
彼此相爱 同被建造

-----从【以斯拉记】【尼希米记】

看教会重建（二）



1.到了七月，以色列人住在自己的城
里。那时，他们如同一人聚集在水
门前的宽阔处，请文士以斯拉将耶
和华借摩西传给以色列人的律法书
带来。
2.七月初一日，祭司以斯拉将律法书
带到听了能明白的男女会众面前。
3.在水门前的宽阔处，从清早到晌午，
在众男女、一切听了能明白的人面
前读这律法书。众民侧耳而听。



4.文士以斯拉站在为这事特备的木台上。

玛他提雅、示玛、亚奈雅、乌利亚、希
勒家，和玛西雅站在他的右边；毗大雅、
米沙利、玛基雅、哈顺、哈拔大拿、撒
迦利亚，和米书兰站在他的左边。
5.以斯拉站在众民以上，在众民眼前展
开这书。他一展开，众民就都站起来。
6.以斯拉称颂耶和华至大的 神；众民

都举手应声说：「阿们！阿们！」就低
头，面伏于地，敬拜耶和华。



7.耶书亚、巴尼、示利比、雅悯、亚谷、

沙比太、荷第雅、玛西雅、基利他、
亚撒利雅、约撒拔、哈难、毗莱雅，
和利未人使百姓明白律法；百姓都站
在自己的地方。
8.他们清清楚楚地念 神的律法书，讲
明意思，使百姓明白所念的。

(尼希米记8:1-8)



9.省长尼希米和作祭司的文士以斯拉，并
教训百姓的利未人，对众民说：「今日是
耶和华—你们 神的圣日，不要悲哀哭
泣。」这是因为众民听见律法书上的话都
哭了；
10.又对他们说：「你们去吃肥美的，喝甘
甜的，有不能预备的就分给他，因为今日
是我们主的圣日。你们不要忧愁，因靠耶
和华而得的喜乐是你们的力量。」
11.于是利未人使众民静默，说：「今日是
圣日；不要作声，也不要忧愁。」
12.众民都去吃喝，也分给人，大大快乐，
因为他们明白所教训他们的话。



13.次日，众民的族长、祭司，和利未人都聚
集到文士以斯拉那里，要留心听律法上的话。
14.他们见律法上写着，耶和华借摩西吩咐以
色列人要在七月节住棚，
15.并要在各城和耶路撒冷宣传报告说：「你

们当上山，将橄榄树、野橄榄树、番石榴树、
棕树，和各样茂密树的枝子取来，照着所写
的搭棚。」
16.于是百姓出去，取了树枝来，各人在自己

的房顶上，或院内，或 神殿的院内，或水
门的宽阔处，或以法莲门的宽阔处搭棚。



17.从掳到之地归回的全会众就搭棚，

住在棚里。从嫩的儿子约书亚的时
候直到这日，以色列人没有这样行。
于是众人大大喜乐。
18.从头一天直到末一天，以斯拉每

日念 神的律法书。众人守节七日，
第八日照例有严肃会。

(尼希米记8:9-18 )



26.「看哪，我今日将祝福与咒诅的
话都陈明在你们面前。
27.你们若听从耶和华—你们 神的

诫命，就是我今日所吩咐你们的，就
必蒙福。
28.你们若不听从耶和华—你们 神

的诫命，偏离我今日所吩咐你们的道，
去事奉你们素来所不认识的别神，就
必受祸。 (申命记11:26-28 )



但这因信得救的理还未来以先，我
们被看守在律法之下，直圈到那将
来的真道显明出来。

这样，律法是我们训蒙的师傅，引
我们到基督那里，使我们因信称义。
(加拉太书3:23-24)



13.你们既听见真理的道，就是那叫你们得救

的福音，也信了基督，既然信他，就受了所
应许的圣灵为印记。
14.这圣灵是我们得基业的凭据，直等到 神
之民被赎，使他的荣耀得着称赞。
15.因此，我既听见你们信从主耶稣，亲爱众
圣徒，
16.就为你们不住地感谢 神。祷告的时候，
常提到你们，
17.求我们主耶稣基督的 神，荣耀的父，将

那赐人智慧和启示的灵赏给你们，使你们真
知道他， (以弗所书1:13-17)



13直等到我们众人在真道上同归于一，

认识 神的儿子，得以长大成人，满
有基督长成的身量，14使我们不再作

小孩子，中了人的诡计和欺骗的法术，
被一切异教之风摇动，飘来飘去，就
随从各样的异端；15惟用爱心说诚实
话，凡事长进，连于元首基督，16全

身都靠他联络得合式，百节各按各职，
照着各体的功用彼此相助，便叫身体
渐渐增长，在爱中建立自己。(以弗所书
4:13-16)



最后，我们将对上帝的儿子有一致的
信仰和认识；我们将长大成熟，达到
基督那完整的境界。

(以弗所书4:13 现代译本)



20.并且被建造在使徒和先知的根基上，
有基督耶稣自己为房角石，

21.各房靠他联络得合式，渐渐成为主
的圣殿。

22.你们也靠他同被建造，成为 神借
着圣灵居住的所在。

(以弗所书2:20-22)



1.百姓的首领住在耶路撒冷。其余的

百姓掣签，每十人中使一人来住在
圣城耶路撒冷，那九人住在别的城
邑。

2.凡甘心乐意住在耶路撒冷的，百姓
都为他们祝福。

(尼希米记11:1-2)



• When you run alone, you run 
fast;

• But when you run together, 
you run far.


